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Экономика

Британские консерваторы 
лишились парламентского 
большинства в результате 
выборов
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Али Гасанов: «Предложения, связанные 
с положением в «Мемориальном комплексе 
геноцида» в Губе, будут изучены, 
систематизированы и представлены Президенту 
Азербайджанской Республики»

9 июня комиссия, созданная для изучения состояния «Мемори-
ального комплекса геноцида» в городе Губа и подготовки соответ-
ствующих предложений по предстоящим работам, провела осмотр 
человеческих останков на месте захоронения и территорий, где ак-
тивизировались оползневые процессы, провела соответствующие 
обсуждения. В заявлении АЗЕРТАДЖ председатель комиссии, по-
мощник Президента по общественно-политическим вопросам — 
заведующий отделом Али Гасанов сказал...

Представители Фонда Гейдара Алиева 
встретились с жителями в Карабахском регионе
Создан Верхне-Карабахский региональный центр Общественного 
объединения регионального развития (ООРР) Фонда Гейдара Али-
ева.
Выступивший на проходившем в Тертере заседании регионально-
го центра исполнительный директор Фонда Гейдара Алиева Анар 
Алакбаров проинформировал о необходимости создания Обще-
ственного объединения и его деятельности. Он сообщил, что Об-
щественное объединение регионального развития, созданное по 
поручению президента Фонда Гейдара Алиева Мехрибан Алиевой 
и приступившее к деятельности с марта 2016 года, реализует про-
екты, оказывающие поддержку социально-экономическому и куль-
турному развитию страны, представители организации, встречаясь 
с населением в селах и поселках...

В Лондоне состоялась презентация первого 
перевода на английский язык книги Е.Бертельса 
«Великий азербайджанский поэт Низами»

5 июня в Лондоне, в Доме-музее известного художника  периода 
королевы Виктории лорда Лейтона (1830—1896) состоялась пре-
зентация первого академического перевода на английский язык 
книги ученого-востоковеда Евгения Бертельса «Великий азербайд-
жанский поэт Низами» (� e Great Azerbaijani Poet, Nizami), пере-
веденной и подготовленной к печати Научным центром Азербайд-
жана и кавказоведения имени Низами Гянджеви при Оксфордском 
университете.
Книга «Великий азербайджанский поэт Низами» известного учено-
го-востоковеда, профессора Евгения Бертельса...

Расим Рамалданов: 
«Дома и стены помогают»

Международный 
аэропорт 
Гейдар Алиев 
существенно увеличил 
пассажиропоток

Президенту 
Азербайджанской Республики

Его превосходительству
господину Ильхаму Алиеву

Уважаемый господин Президент!
Очень рад от имени граждан Республики Македония и 

от себя лично передать Вам сердечные поздравления по 
случаю национального праздника Азербайджана — Дня 
Республики. От всей души желаю вашей стране еще боль-
шего благополучия, повышения благосостояния ваших 
граждан.

Пользуясь этой приятной возможностью, хочу выра-
зить удовлетворение высоким уровнем дружественных 
связей между Республикой Македония и Азербайджан-
ской Республикой. Политический диалог на высшем уров-
не является одним из основных факторов, обеспечиваю-
щих дальнейшее развитие и углубление сотрудничества 
наших стран, в частности, в таких представляющих вза-
имный интерес сферах, как экономика, энергетика, куль-
тура, наука и образование. Уверен, что благодаря совмест-
ным усилиям наше сотрудничество и политические связи 
в предстоящий период будут развиваться еще более стре-
мительными темпами.

Господин Президент, желаю Вам успешной деятельно-
сти в предстоящие годы, счастья в личной жизни и здоро-
вья. Прошу принять заверения в высочайшем почтении.

С уважением

Георге ИВАНОВ,
Президент Республики Македония

Ретроспектива

 05

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении Б.Г.Рзаева орденом 
«За службу Отечеству» 3-й степени

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

За плодотворную деятельность в усовершенствовании энергети-
ческой системы в Азербайджане наградить Балабабу Гусейнага оглу 
Рзаева орденом «За службу Отечеству» 3-й степени.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 9 июня 2017 года

Королеве Великобритании 
и Северной Ирландии

Ее величеству Елизавете II
Ваше величество!
Рад от себя лично и от имени народа Азербайджана передать 

Вам и в Вашем лице всему вашему народу самые сердечные по-
здравления по случаю национального праздника Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии — Дня Вашего 
рождения.

В столь знаменательный день желаю Вам крепкого здоровья, 
счастья, успехов в делах, а дружественному народу Соединенного 
Королевства — постоянного процветания и благополучия.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 7 июня 2017 года

Президенту Португальской Республики
Его превосходительству

господину Марселу Ребелу ди Созе
Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайджана сердечно по-

здравляю Вас и весь ваш народ с национальным праздником стра-
ны — Днем Португалии.

В этот радостный день желаю Вам крепкого здоровья, успехов в 
делах, а дружественному народу Португалии — постоянного мира 
и благосостояния.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 7 июня 2017 года

9 июня Президент Турецкой Республики Ред-
жеп Тайип Эрдоган позвонил Президенту Азер-
байджанской Республики Ильхаму Алиеву.

В связи с кончиной министра энергетики 
Азербайджана Натига Алиева Президент Турции 
выразил глубокие соболезнования Президенту 
Ильхаму Алиеву и близким покойного.

Президент Ильхам Алиев поблагодарил за со-
болезнования.

Главы государств отметили, что Натиг Алиев 

сыграл важную роль в развитии турецко-азер-
байджанских связей, высоко оценили его заслуги 
в осуществлении энергетической политики Азер-
байджана, а также реализации проектов Баку — 
Тбилиси — Джейхан, TANAP.

В ходе телефонного разговора были обсужде-
ны различные аспекты турецко-азербайджанских 
связей, состоялся обмен мнениями по вопросам 
дальнейшего укрепления дружественных и брат-
ских отношений между нашими странами.

Сообщение 
пресс-службы Президента

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
От имени народа и Правительства Туркмени-

стана, а также от себя лично имею честь напра-
вить Вам и всему дружественному народу вашей 
страны сердечные поздравления и наилучшие 
пожелания по случаю 25-й годовщины установ-
ления дипломатических отношений между Тур-
кменистаном и Азербайджанской Республикой.

За 25 лет, прошедших с момента установле-
ния дипломатических отношений, двусторонние 
дружественные связи и взаимовыгодное пар-
тнерство, основанные на принципах равнопра-
вия, взаимной выгоды и уважения, получили ак-
тивное развитие и продолжают неуклонно расти 
по восходящей линии.

В настоящее время наши страны успешно со-
трудничают не только в двустороннем формате, 
но также и в рамках международных структур, 
о чем свидетельствует взаимная поддержка меж-
дународных инициатив и предложений, выдви-
гаемых в рамках авторитетных международных 
организаций.

Динамично развиваются туркмено-азербайд-
жанские торгово-экономические отношения. 
Этому в большой степени содействует деятель-

ность Межправительственной туркмено-азер-
байджанской комиссии по торгово-экономиче-
скому сотрудничеству.

Успешно расширяется и укрепляется сотруд-
ничество в культурной, научной, образователь-
ной сферах, что является важным фактором 
сближения народов двух государств, укрепле-
ния дружбы и взаимопонимания между ними.

Туркменистан намерен и далее расширять 
прошедшие испытания временем политиче-
ские, экономические, духовно-культурные связи 
между нашими странами. Уверен, что туркме-
но-азербайджанские отношения будут и впредь 
развиваться во благо наших народов.

Уважаемый Ильхам Гейдарович, пользуясь 
этой приятной возможностью, хочу от всей 
души пожелать Вам крепкого здоровья, счастья 
и новых успехов в Вашей ответственной госу-
дарственной деятельности во имя прогресса и 
процветания дружественного народа Азербайд-
жана.

С глубоким уважением

Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ,
Президент Туркменистана

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О мерах по строительству 
автомобильной дороги

Мехтиабад — Дигях — Мамедли 
Абшеронского района

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

1. В целях строительства автомобильной дороги Мехтиабад — 
Дигях — Мамедли, соединяющей 3 населенных пункта с населением  
двадцать одна тысяча человек, из предусмотренных в распределе-
нии расходов государственных капиталовложений государствен-
ного бюджета Азербайджанской Республики на 2017 год средств на 
строительство и реконструкцию автомобильных дорог выделить 
Открытому акционерному обществу «Азеравтойол» 2,5 миллиона 
(два миллиона пятьсот тысяч) манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской Республики обе-
спечить финансирование в сумме, указанной в части 1 настоящего 
Распоряжения.

3. Кабинету Министров Азербайджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 9 июня 2017 года
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Политика и Общество

Общественность Азер-
байджана постигла тяжелая 
утрата. 9 июня 2017 года на 
70-м году жизни скончался  
министр энергетики Азер-
байджанской Республики 
Натиг Агаами оглу Алиев.

Натиг Алиев родился  
23 ноября 1947 года в городе 
Баку. После окончания сред-
ней школы он в 1965—1970 
годах получал образование 
в Азербайджанском инсти-
туте нефти и химии по спе-
циальности «горный инже-
нер-геолог». В 1971—1974 
годах Натиг Алиев учился в 
аспирантуре Института гео-
логии Национальной Ака-
демии Наук Азербайджана, 
в 1975 году получил ученую 
степень кандидата геолого-
минералогических наук, а в 
2008 году — доктора эконо-
мических наук.

Начав трудовую деятель-
ность в 1970 году в тресте 
«Азморнефтьразведка»  Про-
изводственного объединения 
«Каспморнефтьгазпром» как 
техник-геолог, Натиг Алиев 
в 1974—1976 годах был млад-
шим научным сотрудником  
Института геологии  Наци-
ональной Академии Наук 
Азербайджана,  в 1976—1979 
годах младшим и старшим 
научным сотрудником науч-
ного центра «Каспий» Акаде-
мии Наук. В 1979 году он был 
назначен на должность на-
чальника геологического от-
дела  в Комплексной морской 
геологоразведочной конторе 
Производственного объеди-
нения «Каспморнефтьгаз-
пром» и проработал в этой 
должности до 1984 года, а 
в 1984—1991 годах работал 
инструктором и заведующим 
сектором в отделе нефтяной 
и химической промышлен-
ности Центрального Коми-
тета Коммунистической пар-
тии Азербайджана.

Назначенный в 1993 году 
на пост президента Госу-
дарственной нефтяной ком-
пании Азербайджанской 
Республики Натиг Алиев за-
нимал эту должность до 2005 
года,  в 2005—2013 годах  был 

министром  промышленно-
сти и энергетики,  а с 2013 
года до конца жизни — ми-
нистром энергетики Азер-
байджанской Республики.

Долгие годы Натиг Алиев,  
не жалея знаний и умений 
для  защиты национальных 
интересов Азербайджана, 
благодаря  высокому про-
фессионализму и инициа-
тивности осуществлял за-
служивающую одобрения 
деятельность по подготовке 
и успешной реализации го-
сударственных программ 
и концепций развития, на-
правленных на обеспечение  
энергетической безопасно-
сти страны.  Натигу Алиеву 
принадлежат особые заслу-
ги в успешной реализации 
новой нефтяной стратегии, 
начавшейся с «Контракта 
века», подписанного нашей 
республикой с транснаци-
ональными компаниями 
мира в сентябре 1994 года, 
подписании нефтегазовых 
соглашений, реализации та-
ких глобальных проектов 
как Баку — Супса, Баку — 
Тбилиси — Джейхан, Баку 
— Тбилиси — Эрзурум и, в 
целом, достижении истори-
ческих успехов в энергетиче-

ской отрасли Азербайджана. 
Он внес достойный вклад в 
налаживание отношений со-
трудничества по Южному 
газовому коридору,  который 
считается глобальным про-
ектом энергетической без-
опасности, и в реализацию 
проекта.

Специалистами с одобре-
нием были встречены более 
100 весомых научных иссле-
дований Натига Алиева как 
ученого-исследователя, ка-
сающихся поиска и развед-
ки нефтегазовых месторож-
дений в Каспийском море, а 
также изучения ряда вопро-
сов энергетического сектора.

Плодотворные заслуги 
Натига Алиева, являющегося 
одним из известных специ-
алистов в области  между-
народной энергетической 
политики,  в обеспечении 
социально-экономического 
подъема и энергетической 
безопасности Азербайджа-
на, координации работ по 
повышению эффективности 
использования энергетиче-
ских ресурсов, развитии не-
фтяной промышленности 
и энергетики были высоко 
оценены. Он получил пре-
стижные награды ряда зару-
бежных стран, был удостоен 
одной из высших наград не-
зависимой Азербайджан-
ской Республики — ордена 
«Шохрат».

Память об известном об-
щественно-политическом 
деятеле, Заслуженном инже-
нере, способном организа-
торе и отзывчивом человеке 
Натиге Алиеве всегда будет 
жить в сердцах тех, кто его 
знал.

Аллах рехмет элясин!

Натиг Агаами оглу Алиев

Ильхам АЛИЕВ, Мехрибан АЛИЕВА, 
Артур РАСИ-ЗАДЕ, Огтай АСАДОВ, Рамиз МЕХТИЕВ, 

Ягуб ЭЙЮБОВ, Валех АЛЕСКЕРОВ, 
Гаджибала АБУТАЛЫБОВ, Акиф АЛИЗАДЕ, 

Шахин МУСТАФАЕВ,  Ровнаг АБДУЛЛАЕВ, 
Хошбахт ЮСИФЗАДЕ,  Этибар ПИРВЕРДИЕВ, 

Балабаба РЗАЕВ, Натиг АББАСОВ

Гроб с телом покойного будет установлен для прощания  
10 июня 2017 года  с 12.00 до 14.00 в здании Бакинского центра 
культуры имени Шахрияра (улица Рашида Бейбутова, 3).

Согласно «Программе по 
реабилитации и социальной 
защите граждан с инвалид-
ностью и детей с ограни-
ченными возможностями 
на 2017 год», утвержденной 
Министерством труда и со-
циальной защиты населения 
(МТСЗН) Азербайджана, еще 
130 инвалидов отправлены в 
Центр отдыха МТСЗН. Так, 
50 граждан этой категории 
отправлены  в Центр отдыха, 
расположенный в Губинском 
районе, 80 человек — в Хач-
мазском районе (Центр от-
дыха и здоровья курортной 
зоны Набрань).

Об этом сообщили в отде-
ле по связям с общественно-
стью министерства.

Согласно сообщению, в 
рамках программы в цен-
трах отдыха МТСЗН для 
инвалидов предусмотрены 
организация музыкально-
развлекательных мероприя-
тий, спортивных состязаний 
и викторин, экскурсий по 
окрестностям, медицинских 
и физиотерапевтических 
процедур. Всего в рамках 

программы в центрах отдыха 
на территории Лянкяранско-
го, Хачмазского и Губинского 
районов планируется при-
нять свыше 1100 человек с 
инвалидностью. Уже начата 
работа в этом направлении, 
и c первой половины мая в 
центры отдыха Минтруда от-
правлено 510 представителей 
этой категории населения. 
300 граждан с инвалидно-

стью отправлены  в Центр от-
дыха в Лянкяранском районе, 
160 человек — в Хачмазском 
районе и 50 человек — в Гу-
бинском районе.

Отметим, что специаль-
ным транспортом лица с ин-
валидностью будут доставле-
ны и возвращены из центров 
отдыха.

АЗЕРТАДЖ

В Центры отдыха Минтруда отправлены 
510 граждан с инвалидностью

9 июня в Губе состоялось за-
седание комиссии, созданной 
в соответствии с поручени-
ем Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева по расследо-
ванию сложившейся ситуации 
в связи с гниением в результате 
естественных процессов остан-
ков людей, находящихся на от-
крытом воздухе на территории 
«Мемориального комплекса 
геноцида», эрозией почвы и ак-
тивизацией оползней, а также 
предотвращением происходя-
щих процессов.

Вначале все члены комиссии, 
возглавляемой помощником 
Президента Азербайджанской 
Республики по общественно-по-
литическим вопросам — заведу-
ющим отделом Али Гасановым, 
провели осмотр человеческих 
останков на кладбище в «Мемо-
риальном комплексе геноцида» 
и участков, где активизирова-
лись оползни.

Члены комиссии также посе-
тили Губинский мемориальный 
комплекс геноцида, созданный 
при поддержке Фонда Гейдара 
Алиева. Председатель комиссии, 
помощник Президента Азер-

байджанской Республики по 
общественно-политическим во-
просам — заведующий отделом 
Али Гасанов оставил запись в 
книге памяти.

Затем на заседании комиссии, 
проведенном в Исполнительной 
власти Губинского района, были 
проведены обсуждения в связи с 
создавшейся ситуацией на клад-
бище комплекса, заслушаны 
предложения членов комиссии.

Было отмечено, что мемо-
риальный комплекс состоит из 
массового захоронения и му-
зея, на фактах отражающего ге-
ноцид, учиненный армянами в 
отношении азербайджанцев в 
начале ХХ столетия, политику 
этнической чистки, беспощад-
ное убийство мирного населе-
ния. Комплекс играет важную 
роль в доведении до мировой 
общественности преступных 
деяний армянских национали-
стов, а также в сохранении на-
циональной памяти будущих 
поколений, воспитании моло-
дежи в духе патриотизма. Про-
водимая главой государства 
политика приносит свои плоды 
в доведении до мировой обще-

ственности правды о захватни-
ческой политики Армении.

Комиссия в течение месяца 
должна представить Админи-
страции Президента Азербайд-
жанской Республики результаты 
расследования и предложения в 
связи с предстоящей работой.

Напомним, что Президент 
Ильхам Алиев дал соответству-
ющее указание по расследова-
нию сложившейся ситуации и 
предотвращению происходя-
щих процессов. В соответствии 
с поручением главы государства 
руководитель Администрации 
Президента Азербайджанской 
Республики Рамиз Мехтиев 
подписал распоряжение «О 
некоторых вопросах в связи 
с «Мемориальным комплек-
сом геноцида» в городе Губа». 
Согласно документу, создана 
комиссия по расследованию 
сложившейся ситуации и подго-
товке соответствующих предло-
жений. Председателем комиссии 
назначен помощник Президента 
Азербайджанской Республики 
по общественно-политическим 
вопросам — заведующий отде-
лом Али Гасанов. В состав ко-

миссии входят вице-президент 
Национальной Академии Наук 
Азербайджана, председатель 
комитета по науке и образова-
нию Милли Меджлиса Иса Га-
биббейли, директор Института 
истории имени А.Бакиханова 
Национальной Академии Наук 
Азербайджана, депутат Мил-
ли Меджлиса Ягуб Махмудов, 
председатель Государственного 
комитета по работе с религиоз-
ными образованиями Мубариз 
Гурбанлы, первый заместитель 
министра культуры и туризма 
Вагиф Алиев, заместитель ми-
нистра экологии и природных 
ресурсов Фирдовси Алиев, за-
меститель министра юстиции 
Тогрул Мусаев, заместитель за-
ведующего отделом по вопро-
сам гуманитарной политики 
Администрации Президента 
Сеймур Фаталиев, глава Испол-
нительной власти Губинского 
района Яшар Мамедов, прези-
дент Форума национальных не-
правительственных организа-
ций Азербайджана Рауф Зейни.

АЗЕРТАДЖ

В Губе прошло заседание комиссии, 
созданной в связи с «Мемориальным 
комплексом геноцида»

9 июня комиссия, созданная 
для изучения состояния «Мемо-
риального комплекса геноцида» 
в городе Губа и подготовки со-
ответствующих предложений по 
предстоящим работам, провела 
осмотр человеческих останков 
на месте захоронения и терри-
торий, где активизировались 
оползневые процессы, провела 
соответствующие обсуждения. 
В заявлении АЗЕРТАДЖ пред-
седатель комиссии, помощник 
Президента по общественно-
политическим вопросам — за-
ведующий отделом Али Гасанов 
сказал:

— Как вам известно, «Мемо-
риальный комплекс геноцида» 
в городе Губа создан в память о 
десятках тысяч азербайджанцев, 
погибших в результате массовых 
расправ и геноцида, учиненных 
армянскими вооруженными 
формированиями на азербай-
джанских землях в 1918 году. 
Комплекс, созданный Фондом 
Гейдара Алиева в соответствии 
с Распоряжением, подписанным 
Президентом Азербайджанской 

Республики Ильхамом Алиевым 
30 декабря 2009 года, отвечает 
самым современным стандар-
там и отличается величием. Соз-
данные в музее-памятнике усло-
вия, исторические документы, 
факты и экспозиции открывают 
широкие возможности для по-
лучения информации о злодея-
ниях, совершенных в тот период 
армянскими националистами 
против мирного населения, и 
доведения всего этого до миро-

вой общественности.
К сожалению, в последнее 

время на территории комплекса 
в части захоронения в резуль-
тате естественных процессов 
наблюдается гниение человече-
ских костей, остающихся на от-
крытом воздухе, эрозия земли 
и  активизация оползней. Как 
известно, господин Президент 
дал поручение, связанное с из-
учением нынешнего состояния 
комплекса и предотвращени-

ем происходящих процессов. 
В соответствии с поручением 
руководитель Администрации 
Президента Рамиз Мехтиев 
подписал распоряжение «О не-
которых вопросах, связанных 
с «Мемориальным комплексом 
геноцида» в городе Губа», была 
создана комиссия, в состав ко-
торой вошли представители со-
ответствующих органов, а также 
специалисты.

Сегодня были осмотрены 
человеческие останки в части 
захоронения данного комплек-
са и территории, где активи-
зировались оползни. Затем на 
проведенном в Исполнитель-
ной власти Губинского района 
заседании состоялись обсуж-
дения, связанные с нынешней 
ситуацией, уже внесены пред-
варительные предложения по 
устранению проблем. Посту-
пившие предложения в ближай-
шее время будут изучены, систе-
матизированы и представлены 
Президенту Азербайджанской 
Республики.

АЗЕРТАДЖ

Али Гасанов: «Предложения, связанные с положением 
в «Мемориальном комплексе геноцида» в Губе, будут изучены, 
систематизированы и представлены Президенту Азербайджанской 
Республики»
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5 июня в Лондоне, в Доме-
музее известного художника  
периода королевы Виктории 
лорда Лейтона (1830—1896) со-
стоялась презентация перво-
го академического перевода на 
английский язык книги учено-
го-востоковеда Евгения Бер-
тельса «Великий азербайджан-
ский поэт Низами» (The Great 
Azerbaijani Poet, Nizami), пере-
веденной и подготовленной к 
печати Научным центром Азер-
байджана и кавказоведения 
имени Низами Гянджеви при 
Оксфордском университете.

Книга «Великий азербайд-
жанский поэт Низами» из-
вестного ученого-востоковеда, 
профессора Евгения Бертельса, 
пользующегося большим авто-
ритетом на Западе, впервые вы-
шла в свет в 1940 году на русском 
языке. С тех пор книга не то что 
на английском, но и вообще  не 
переиздавалась повторно. Это 
произведение  Бертельса явля-
ется большим вкладом в исто-
рию, науку, культурное насле-
дие, академический авторитет, 
а также национальные интере-
сы Азербайджана. В книге ис-
следуются жизнь и творчество 
Низами Гянджеви, отмечается, 
что он являлся не только по-
этом, но и всемирно известным 
философом, мыслителем. Книга 
еще раз доказывает, что произ-
ведения Низами Гянджеви не 
утратили своей актуальности 
даже спустя почти 900 лет.

Однако из-за того, что не 
было перевода книги на англий-
ский язык, зарубежные ученые 
были лишены возможности 
получать информацию, содер-
жащуюся в этой книге. Именно 
благодаря руководителю  На-
учного центра Азербайджана 
и кавказоведения имени Ни-
зами Гянджеви при Оксфорд-
ском университете академику 
Наргиз Пашаевой ученые мира 
смогли ближе ознакомиться 
с этим представляющим для 
Азербайджана большое значе-
ние  академическим, научным 
трудом.

Оригиналы иллюстраций 
для книги были взяты из древ-
нейших библиотек мира, книга 
была качественно напечата-
на в британском издательстве 
Gilgamesh. Академический 
перевод на английский язык 
произведения ученого-восто-
коведа, члена-корреспондента 
Академии Наук СССР, лауреата 
Государственной премии СССР  
Е.Э.Бертельса будет передан, 
наряду с Оксфордским универ-
ситетом, и в ведущие библиоте-
ки Европы.

В этом мероприятии, про-
шедшем в одном из самых ве-
личественных зданий XIX века 
Соединенного Королевства, 
украшенном произведениями 
живописи и скульптуры лорда 
Лейтона,  наряду с руководи-
телем Научного центра Азер-
байджана и кавказоведения 
имени Низами Гянджеви при 
Оксфордском университете, 
академиком Наргиз Пашаевой 
и ученым-ирановедом,  веду-
щим профессором Института 
востоковедения Оксфордского 
университета, редактором кни-
ги Эдмундом Херцигом, также 
принимали участие замести-
тель премьер-министра  Азер-
байджана, народный писатель 
Эльчин Эфендиев, президент 
Национальной Академии Наук 
Азербайджана (НАНА), акаде-
мик Акиф Ализаде, директор 
Института информационных 
технологий НАНА, академик 
Расим Алигулиев, ученый-язы-
ковед, депутат Милли Мед-

жлиса Низами Джафаров, ру-
ководитель департамента по 
развитию Оксфордского уни-
верситета Лайзл Элдер и за-
меститель руководителя этой 
структуры Энтони Грин, про-
фессор факультета востоко-
ведения, специалист по араб-
скому языку Джулиа Брай, 
профессор Тулейнского уни-
верситета США Элиа Бранджа-
форте, доктор Кембриджского 
университета Разиа Султанова, 
преподаватель арабского языка 
на факультете востоковедения 
Оксфордского университета  
Джулиан Фаултлесс, руководи-
тель отдела по турецким кол-
лекциям в Британской библи-
отеке Майкл Эрдманн, глава 
издательства Gilgamesh Макс 
Скотт, члены Палаты лордов 
Британского парламента, чле-
ны научных академических 
кругов Соединенного Королев-
ства, студенты, представите-
ли дипломатического корпуса 
и общественности различных 
стран, представители интелли-
генции.

Ведущий профессор-ира-
нист Института востоковеде-
ния Оксфордского универси-
тета, редактор книги Эдмунд 
Херциг выразил удовлетворе-
ние в связи с возможностью 
принять участие в презентации. 
Он отметил, что не каждому че-
ловеку доводится участвовать в 
таком прекрасном и грандиоз-
ном мероприятии.

«Я выражаю признатель-
ность всем гостям за участие 
в этой презентации. Это пре-
красное мероприятие. Книга, 
на презентацию которой мы 
собрались здесь, является пер-
вым, но не последним проектом 
Научного центра Низами Гян-
джеви. Я не представляю вам 
каталог книг, которые будут из-
даны после этого научного тру-
да. Однако хочу предоставить 
вам информацию об основной 
идее, основной цели этих на-
учных работ. Нашей целью яв-
ляется популяризировать среди 
англоязычной аудитории изда-
ваемые на протяжении десяти-
летий на азербайджанском или 
русском языке произведения, 
неизвестные английской ауди-
тории. Круг деятельности На-
учного центра гораздо шире, 
чем перевод чисто научных 
работ. Центр также оказывает 
поддержку студентам-иссле-
дователям. Научным центром 
Низами ведутся интересные 
археологические раскопки в 
Азербайджане, регулярно про-
водятся различные «круглые 
столы», научные конференции 
и другие мероприятия в Бри-
тании. Я надеюсь, что вы при-
мете активное участие и в дру-
гих подобных мероприятиях, 
которые в будущем пройдут в 
Оксфорде. Однако основной 
целью, собравшей нас сегодня 
в этом зале, является презента-
ция этой книги. Почему имен-

но эта книга стала первой из-
данной нами книгой? Перевод 
книги, носящей имя Низами 
Гянджеви и посвященной этой 
великой личности, безусловно, 
является целесообразным вы-
бором. Низами является одним 
из самых известных и признан-
ных поэтов мира. В восточном 
мире на протяжении многих 
веков это имя превратилось в 
нерушимый символ. Низами 
также был знаком и западному 
миру. И это является одним из 
факторов, подтверждающих 
правильность нашего выбора. 
Выбор других произведений бу-
дет служить этой нашей цели. У 
автора Евгения Бертельса есть 
и другие книги, посвященные 
Низами, в будущем их перевод 
тоже был бы целесообразен.

Я думаю, в 1940 году, когда 
была издана книга, среди рус-
скоязычной аудитории было 
очень мало людей, знавших о 
Низами. Одной из основных це-
лей Бертельса было популяри-
зировать на Западе гениальных 
поэтов, взошедших, как солнце, 
на небосклоне  Востока. Для до-
стижения этой цели он посвя-
тил большую часть своей на-
учной деятельности подготовке 
трудов о гениальных поэтах, 
преследуя цель представить 
этих поэтов более широкой ау-
дитории. Интересной особен-
ностью является то, что в книге 
дается информация не только 
о Низами, но и о времени, пе-
риоде, в котором он жил. По 
словам автора, это произведе-
ние добилось реализации очень 
большой миссии. В то же время 
велика роль этой книги и в по-
пуляризации Низами как вы-
дающегося азербайджанского 
поэта. Именно после выхода в 
свет этой книги в Баку, с одной 
стороны, начали издаваться на-
учные труды, с другой — мно-
жество учебников. Это же стало 
причиной осмысления Низами 
заново, его достойной оценки. 
Думаю, что у этой книги есть 
и другая интересная особен-
ность, о которой Бертельс, мо-
жет, даже и не задумывался. 
Она заключается в том, что на-
звание книги — «Великий азер-
байджанский поэт Низами» 
— впоследствии привело к воз-
никновению обсуждений и дис-
куссий, противостоянию среди 
иранских ученых, которые про-
должаются и по сей день.

Именно поэтому одна из 
целей подготовки книги для 
англоязычной аудитории за-
ключается в том, чтобы прочи-
тавшие книгу люди осознавали, 
что содержащиеся в книге идеи 
не исходят от национализма. 
Это очень прекрасная, простая 
книга, в то же время легко чита-
ющаяся и доводящая до широ-
кой аудитории точные сведения 
о великой личности. 

В Лондоне состоялась презентация 
первого перевода на английский язык 
книги Е.Бертельса «Великий 
азербайджанский поэт Низами»

 04

Создан Верхне-Карабахский 
региональный центр Обще-
ственного объединения 
регионального развития 
(ООРР) Фонда Гейдара 
Алиева.
Выступивший на проходив-

шем в Тертере заседании реги-
онального центра исполнитель-
ный директор Фонда Гейдара 
Алиева Анар Алакбаров проин-
формировал о необходимости 
создания Общественного объ-
единения и его деятельности. 
Он сообщил, что Общественное 
объединение регионального 
развития, созданное по поруче-
нию президента Фонда Гейдара 
Алиева Мехрибан Алиевой и 
приступившее к деятельности с 
марта 2016 года, реализует про-
екты, оказывающие поддержку 
социально-экономическому и 
культурному развитию стра-
ны, представители организа-
ции, встречаясь с населением в 
селах и поселках, напрямую из 
источника узнают о проблемах, 
существующих в регионах в раз-
личных сферах, осуществляют 
деятельность по их решению 
в условиях сотрудничества, 
диалога с государственными 
и муниципальными органами. 
Указав, что ключевой задачей 
ООРР является осуществление 
общественного контроля в ре-
гионах, Анар Алакбаров также 
отметил, что в настоящее время 
работа организации поддержи-
вается всеми государственны-
ми структурами. По его словам, 
различные структуры подробно 
проинформированы о полномо-
чиях и задачах ООРР и сотруд-
ничают с ним в  решении обра-
щений граждан.

Отметив активность молоде-
жи в проектах, реализованных 
ООРР до сегодняшнего дня, 
Анар Алакбаров призвал моло-
дежь Тертерского района присо-
единиться к деятельности обще-
ственного объединения, всех 
жителей — направлять в ООРР 

информацию о важных вопро-
сах, требующих решения, значи-
мые для района инициативы.

Председатель Обществен-
ного объединения Мухаммед 
Абдуллаев, проинформировав 
о работе, проделанной за ми-
нувший период, отметил, что 
на сегодняшний день созда-
ны представительства ООРР 
в Нагорно-Ширванском, Губа-
Хачмазском, Лянкяранском, 
Аранском-1, Аранском-2, Ше-
ки-Загатальском и Гянджа-Га-
захском регионах. Деятельность 
организации по Верхне-Кара-
бахскому региону будет охваты-
вать  Тертерский, Бардинский, 
Агджабединский, Агдамский, 
Физулинский и Джебраильский 
районы, а представители ООРР 
будут работать в Центре Гейдара 
Алиева в городе Тертер.

Было отмечено, что с начала 
деятельности в Общественное 
объединение поступило из ре-
гионов более 2 тысяч обраще-
ний, большинство из которых 
были решены.

Роль  волонтеров в сборе не-
обходимой информации, свя-
занной с обращениями, а также 
в оказании поддержки проек-
там, реализуемым ООРР в реги-
онах, велика. В настоящее время 

в регионах имеется более 200 ак-
тивных волонтеров ООРР.

Председатель комитета Мил-
ли Меджлиса по молодежи и 
спорту Фуад Мурадов подчер-
кнул значение непосредствен-
ных встреч с гражданами в 
районах. Он отметил важность 
и целесообразность работы, 
осуществляемой с учетом пред-
ложений и мнений жителей. В 
то же время инициативность 
молодежи играет важную роль в 
успешной реализации проектов 
ООРР.

Жители района, выступив-
шие на встрече с представите-
лями ООРР, рассказали о регу-
лярных поездках Президента 
Ильхама Алиева и президента 
Фонда Гейдара Алиева Мехри-
бан Алиевой в прифронтовые 
районы, в том числе их встре-
че в 2016 году с жителями села 
Гапанлы Тертерского района, 
посещении ими жилых домов, 
разрушенных в результате об-
стрела вооруженными силами 
Армении, их поручениях о ско-
рейшем восстановлении этих 
домов. Они подчеркнули, что 
повседневные проблемы жи-
телей прифронтовых районов 
всегда находятся в центре вни-
мания главы государства, и это 

вдохновляет тертерцев на по-
стоянное активное участие в 
жизни страны.

Жители также выступили 
с важными для района пред-
ложениями и обращениями. 
Были выдвинуты предложения, 
связанные со  снабжением тех-
нической водой для устранения 
проблем с орошением хозяй-
ственных участков в районе, 
организацией досуга молодежи, 
в том числе созданием в районе 
спортивных баз, электронных 
библиотек, оказанием поддерж-
ки тем, кто проявляет интерес к 
интеллектуальным соревнова-
ниям.

Напомнив, что Фонд Гейда-
ра Алиева на сегодняшний день 
реализовал в Тертерском рай-
оне ряд проектов, в том числе 
по инициативе Фонда в селах 

Сарыджалы и Дюярли построе-
ны средние школы, детский сад 
и ясли, шахматная школа, Анар 
Алакбаров сказал, что поднятые 
на встрече вопросы будут реше-
ны в рамках ООРР. Отметив, что 
в проходившем по инициати-
ве Фонда «Бакинском марафо-
не» в этом году также приняли 
участие граждане из регионов, 
Анар Алакбаров сказал, что в 
дальнейшем подобные спортив-
ные соревнования будут орга-
низовываться и в регионах.

Затем представители ООРР 
встретились с жителями сел 
Сейдимли и Сарыджалы Тертер-
ского, Йени Дашкенд Бардин-
ского, Рагимли Геранбойского 
районов, поселков Гузанлы Аг-
дамского, Хиндарх Агджабедин-
ского районов и новыми волон-
терами, присоединившимися к 
Общественному объединению.  
Они побывали в полной сред-
ней школе села Юхары Сарыд-
жалы, построенной в 2005 году 
при поддержке Фонда Гейдара 
Алиева, а также в Тертерской 
районной детской музыкальной 
школе, поинтересовались ны-
нешним состоянием и нуждами 
учебных заведений.

АЗЕРТАДЖ

Представители Фонда Гейдара Алиева 
встретились с жителями 
в Карабахском регионе

В транслируемой по «Первому каналу» 
России популярной телеигре «Поле чудес», 
ведущим которой является Леонид Якубо-
вич, приняла участие учредитель и руко-
водитель Музея миниатюрной книги Азер-
байджана, заслуженный работник культуры 
Зарифа Салахова.

Во время передачи, вышедшей в эфир 9 
июня, Зарифа Салахова  подарила  Леониду 
Якубовичу миниатюрные книги, посвящен-
ные Азербайджану. Она подчеркнула, что 
эти книги вошли  в Книгу рекордов Гиннеса. 
Отметив, что эти книги являются  ценным 
подарком, Леонид Якубович выразил при-

знательность.
Отметим, что передача выходит с 1990 

года и считается одним из самых популяр-
ных телешоу на постсоветском простран-
стве.

АЗЕРТАДЖ

Заслуженный работник культуры Зарифа Салахова
приняла участие в передаче «Поле чудес»
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Я уверен, что после этой кни-
ги так же, как и среди русскоя-
зычной, среди англоязычной 
аудитории вырастет число по-
клонников Низами. В написан-
ном мной с большим чувством 
гордости  предисловии к книге 
отмечается, что во время созда-
ния книги этот концепт также не 
был упущен. Концепт этой кни-
ги важен и для западных читате-
лей. Период,  когда была создана 
книга — конец 1930-х годов был 
отнюдь не ярким периодом. Это 
был период пика сталинских ре-
прессий. В Азербайджане также 
в этот период, когда республи-
кой руководил Мир Джафар 
Багиров, жертв репрессий было 
немало.

Я хочу завершить свое вы-
ступление несколькими корот-
кими замечаниями. Для меня 
большая честь сегодня стоять и 
выступать перед вами. Людей, 
работавших над этим проектом, 
не так уж и мало. С русского 
языка книгу переводила Ма-
роусиа Беднаркиевич. Цитаты 
с  фарси перевел Джеймс Уайт, 
автором предисловия к кни-
ге  являемся мы с уважаемым  
Эльчином муаллимом. Также я 
считаю своим долгом выразить 
признательность издательском 
дому Gilgamesh за издание этой 
книги.

Наконец выражаю свою глу-
бокую признательность акаде-
мику Наргиз ханум Пашаевой, 
которая, как и во всех делах Цен-
тра Низами Гянджеви, и в этом 
деле оказала нам самую боль-
шую помощь. Ни одна из про-
деланных нами работ не могла 
бы быть реализована без ее под-
держки и всесторонней помощи. 
Если бы нам предоставили воз-
можность выбирать книгу, кото-
рую мы будем переводить, очень 
вероятно, что мы могли бы и не 
выбрать такой важный и акту-
альный труд как этот. Еще раз 
выражаю благодарность Наргиз 
ханум», — завершил свое вы-
ступление профессор Эдмунд 
Херциг.

Затем руководитель Науч-
ного центра Азербайджана и 
кавказоведения имени Низа-
ми Гянджеви при Оксфордском 
университете с азербайджан-
ской стороны, академик Наргиз 
Пашаева, поприветствовав го-
стей, выразила им признатель-
ность за участие в мероприятии 
и сказала:

«Уважаемые гости, дорогие 
друзья! Добро пожаловать на 
церемонию презентации кни-
ги, посвященной жизни и твор-
честву  яркого представителя 
мирового культурного насле-
дия, просветителя и поэта шей-
ха Низами Гянджеви The Great 
Azerbaijani poet Nizami («Ве-
ликий азербайджанский поэт 
Низами»). Книга была напи-
сана в 1940-м году известным 
русским ученым-востоковедом 
Е.Бертельсем и издана в Баку. С 
того времени и по сегодняшний 
день эта книга не переиздава-
лась и за прошедшие 77 лет не 
переводилась ни на один из ев-
ропейских языков.

Сегодняшняя презентация 
— это первое научное издание, 
первый академический перевод, 
из серии книг, запланированной  
к изданию Научным центром 
Азербайджана и кавказоведе-
ния имени Низами Гянджеви 
Оксфордского университета. 
Несмотря на то, что 77 лет это 
большой срок, видимо, стоило 
ждать столько времени. Начи-
ная с XIII века, о Низами уже 
стали появляться письменные 
сведения. Такие авторы как Му-
хаммед Овфи, Закария Газвини 
и другие писали о Низами и от-
мечали, что родом он из Гянджи. 

Такие классики литературы как 
Амир Хосров Дехлеви, Алишер 
Навои считали Низами своим 
учителем и высоко ценили его 
наследие. С того времени низа-
миведение успешно развивалось 
и превратилось в большую на-
учную область. В результате это-
го образовались  Европейская, 
Ближневосточная, Российская и 
Азербайджанская научные шко-
лы низамиведения.

Автор представляемой сегод-
ня вам книги Евгений Бертельс 
является  видным представите-
лем Российской-петербургской 
школы ориенталистики. Замет-
ная история Российского низа-
миведения, в первую очередь, 
связана с именем Евгения Бер-
тельса.  Своим научным трудом 
«Великий азербайджанский 
поэт Низами» Е.Бертельс  обо-
значил  и представил в твор-
честве Низами более широкий 
— Азербайджанский контекст  
и аспект как учение, научное на-
правление. Известный ученый-
востоковед не азербайджанско-
го происхождения  тесно связал 
такие понятия как поэт Низами; 
пространство, исторический 
фон — Гянджа; вопросы твор-
чества — стиль персоязычной 
азербайджанской поэзии.

Интересно, что работавшая 
в Оксфордском университете в 
1985—2002 гг.  как специалист 
фарсидско-арабской литерату-
ры профессор Джулия Скотт 
Мейсами в 1985 году перевела 
на английский язык и опублико-
вала «Семь красавиц» Низами. 
В предисловии к этой книге ан-
глийский ученый отмечала, что 
поэзия Низами отражает в себе 
привлекательность и ритори-
ческие тонкости азербайджан-
ского языка. Этим отличается 
поэтический стиль Низами от 
традиционно персидского хора-
санского стиля.

Явно прослеживается связь 
между написанным ей и мысля-
ми, выраженными  в книге Бер-
тельса. Именно в этом научном 
аспекте представляли и пропа-
гандировали  творчество Ни-
зами такие видные представи-
тели российско-петербургской 
востоковедческой школы, как 
Болдырев, Крымский, Бартольд, 
Марр, Левкиевская.

В Азербайджане низамиве-
дение тоже превратилось в ве-
дущую научную  сферу, были 
изданы ценные  научные книги, 
создана исследовательская груп-
па. Но, к сожалению, ни один из 
этих трудов, исключая одного-
двух авторов, не был переведен 
на  европейские языки.

Здесь мы должны затронуть 
еще  один момент. Да, азербай-
джанская научная школа на-
следия Низами с 30-х годов XX  
века достигла своей   кульми-
национной точки развития. По 
этой причине в подходе к  про-
цессу изучения  наследия Низа-
ми в Азербайджане, Советском 
Союзе могла возникнуть и веро-
ятность версии идеологического 
содержания, идеологического 
заказа.

Но, несмотря на то, что име-
нитые авторы большинства 
ценных научных трудов  азер-
байджанского низамиведения 
— Гамид Араслы, Микаил Рафи-
ли,  Рустам Алиев, Азада Руста-
мова, Алияр Сафарли, Нушаба 
Араслы, Мамед Джафар, Тей-
мур Керимли и другие — жили 
и творили  в советское время, 
азербайджанское низамиведе-
ние начинается еще с досовет-
ского периода, с имен авторов, 
никак не связанных с советским 
периодом. Еще в XIX веке  азер-
байджанские авторы Аббасгулу 
ага Бакиханов, Мирза Фатали 
Ахундов, затем Мамед Саид Ор-
дубади, Фирудин бей Кочарли 
затрагивали в своих произведе-
ниях творчество Низами, дава-
ли биографическую информа-
цию о нем.

Однако два имени, две кни-
ги  в этом ряду ценны, весомы 
и неопровержимы. Так, в 1951 
году  выдающаяся личность и 
государственный деятель, созда-
тель Азербайджанской Демокра-
тической Республики, ученый, 
публицист,  драматург  Мамед 
Эмин Расулзаде  издает в Анка-
ре монографию «Азербайджан-
ский поэт Низами».  Как писал 
сам автор, этот труд был готов  
намного раньше 1951 года, и за-
держка издания произведения 
была связана с трудностями в 
его жизни и началом Второй 
мировой войны.  Монография, 
написанная о Низами Мамедом 
Эмином Расулзаде,  находится в 
авангарде самых ярких  научных 
трудов азербайджанского низа-
миведения. И этот  труд никак 
не может быть связан  с совет-
ской  идеологией  и идеологиче-
ским заказом.

Второй труд называется 
«Шейх Низами». Его автор — 
представитель  просветитель-
ской интеллигенции  Гянджи 
начала  XX века,  выпускник, а 
затем и преподаватель Гянджин-
ской семинарии  Мирза Му-
хаммед Ахундзаде. Книга была 
издана в 1909 году в Гяндже  на 
азербайджанском языке араб-
ским алфавитом в типографии 
Гаджи Гасана.

Эти примеры являются по-
казателем и доказательством 
того, что азербайджанское низа-
миведение именно после 1930-х 
годов было не частью советской 
идеологии или даже культур-
ного плана Сталина, а обладало 
объективной и независимой на-
учной историей.

Конечно, большую долю цен-
ной  части  низамиведения  со-
ставляют  труды   персидских 
ученых. В Иране Вахид Даст-
герди, Саид Нафиси, Али Акбар 
Шахаби и многие другие  напи-
сали фундаментальные труды 
о Низами. Особо хотелось  бы 
отметить, что представляемая 
сегодня книга была издана на 
персидском языке  в  Тегеране в 
1957 году  под названием Nizami, 
şaere — bоzоrge — Azərbaycan. 
Она была переведена  Хусейном 
Мамед-заде Сади. Выражаем 
признательность за эту рабо-

ту персидским ученым.  Также  
наследие Низами  исследовали 
и турецкие ученые —  Ахмед 
Атеш,  Нихад Банарлы, Ахмед 
Кабаклы и др.

В европейском востоковеде-
нии интерес к  творчеству Низа-
ми преимущественно стал про-
являться с начала XVIII—XIX 
веков. В 1871 году  венгерский 
ученый  Вильгельм Бахер  издает  
в Лейпциге на немецком языке  
монографию «Низами и его про-
изведения». В 1836 году  англий-
ский ученый Джеймс Аткинсон  
переводит на английский язык  
поэму «Лейли и Меджнун». В 
конце XIX века Эдвард Браун в 
своих трудах  пишет об «Искен-
дернаме». Известный  востоко-
вед Хаммер  переводит  на не-
мецкий язык  около 100 бейтов 
из «Искендернаме».

Таким образом, Низами — 
блестящий  представитель ли-

тературы, который оценен ци-
вилизацией,  и универсальная 
фигура, разрушившая рамки 
национальной и этнической 
принадлежности.   Своим про-
изведением «Хамсе», на при-
мере «Семи красавиц», он еще 
тогда создал  художественное  
отражение философии вахдати 
аль-вуджуд (единства бытия) 
древнего Востока и сущность 
модного сегодня, часто, а иногда 
и неуместно используемого тер-
мина  «мультикультурализм».

Его искусство и художествен-
ное слово, как трансформация  
божественной энергии,  препод-
носят и  изображают художе-
ственными образами человека, 
любовь, художественность, со-
вершенство  внутреннего мира 
как основную защиту человече-
ства.

Наша цель — представить и  
подтвердить гениальное твор-
чество Низами в соответствии 
с его этико-эстетическим идеа-
лом.

Шейх Низами никогда не 
был и не может быть разъеди-
няющей, создающей конфликты  
фигурой. Потому что его твор-
чество  обладает силой, объеди-
няющей людей и страны. Если 
по учению Низами разносто-
ронность и многообразие неиз-
бежны и объективны, значит, 
неизбежно и обязательно уме-
ние и желание объединиться, 
стремиться к единству.

«Пусть все знают,  что моя 
душа поэта двумя буквами мо-
жет создать все!»

Человеческий труд в созда-
нии этой книги, как сказал  про-
фессор Херциг, очень дорог и 
ценен. Я хочу выразить  свою 
признательность  уважаемому 
профессору  Херцигу. Он от-
метил меня и каждого, кто внес 
свой вклад в создание этой кни-
ги, за что я благодарна ему. Но 
действительность заключается в 
том, что я ничего  не смогла бы 
сделать без поддержки  профес-

сора Херцига и Оксфордского 
университета. Я понимаю, что  
университет, имеющий 800-лет-
нюю историю,  с большой за-
ботой  относится к младшим 
по возрасту. Выражаю благо-
дарность всему коллективу Ок-
сфордского университета.  Я 
выражаю свою благодарность  
руководству Музея лорда Лей-
тона, создавшему условия для  
проведения нашего меропри-
ятия в этом прекрасном месте. 
Безусловно, я выражаю свою 
благодарность  британскому Из-
дательскому дому Gilgamesh и 
его руководителю Максу Скотту.

Я приветствую и  благода-
рю  всех книголюбов. Выра-
жаю благодарность посольству 
Азербайджана, оказавшему нам 
большую поддержку  в органи-
зационных вопросах.  Выражаю 
свою признательность  Эльчину 
муаллиму, написавшему  пре-

дисловие к книге, пришедшим 
на мероприятие гостям —  Аки-
фу муаллиму, Расиму муаллиму,  
Низами муаллиму. Выражаю 
свою признательность  сидящим 
здесь ученым Оксфордского 
университета и  других веду-
щих университетов Британии, 
студентам и высоким гостям. 
Хотелось бы также отметить, 
что мой отец был лично знаком 
с Бертельсом,  дедушка, писа-
тель  Мир Джалал Пашаев, при-
глашал Бертельса в гости к нам 
домой. Пусть  ученые, которые  
в этом мире, всегда останутся 
на этой земле, а дух тех, кто по-
кинул этот мир, пусть  всегда бу-
дет над нами, на высоте. Еще раз  
всем выражаю свою признатель-
ность».

В своем выступлении  народ-
ный писатель Эльчин Эфендиев  
сказал: «Создание и почти пяти-
летняя деятельность  Научного 
центра Азербайджана и кавказо-
ведения имени Низами Гяндже-
ви в Оксфордском университете 
— крайне важное, обладающее  
литературным, научным, обще-
ственным, политическим значе-
нием событие. Я был свидетелем 
того, с каким желанием, с каким 
воодушевлением  наш уважае-
мый академик Наргиз Пашаева  
старалась для создания этого 
Центра. Дорогие друзья,  поль-
зуясь возможностью, вновь вы-
ражаю свою признательность  
преподавательскому составу 
Оксфордского университета и 
академику Наргиз Пашаевой за 
деятельность по созданию это-
го Центра. Низами Гянджеви 
родился  в азербайджанском го-
роде Гянджа,  однако его  твор-
ческий диапазон был настоль-
ко широк,  у него было столько  
мыслей, идей, призывов к спра-
ведливости и толерантности, 
гуманизма, что он не вместился 
в национальные рамки. Как от-
метила академик Наргиз Паша-
ева, сегодня  Низами насколько 
великий  азербайджанский поэт, 

настолько же он и  английский 
поэт, великий поэт мирового 
масштаба. Как отметил уважае-
мый профессор Эдмунд Херциг, 
сегодня Низами всемирно изве-
стен. Это так и с творческой, и 
с духовной точки зрения.  Имя 
Низами — одно из распростра-
ненных имен в Азербайджане. 
Хочу обратить ваше внимание  
на еще один  момент, который 
я считаю  символическим собы-
тием этого прекрасного вечера. 
Присутствующего здесь  наше-
го ученого-филолога тоже зовут 
Низами. Имя Низами, писавше-
го и творившего  примерно 900 
лет назад, живет сегодня  в серд-
цах и именах наших ученых, ака-
демиков, поэтому  считаю это со-
бытие символическим. Дорогие 
друзья,  хотел бы привлечь ваше 
внимание  еще к одному момен-
ту — отметить, что создание  в 
Оксфордском университете  та-

кого центра, как Центр Низами 
Гянджеви,  имеет политическое 
значение. Что я имею в виду?  В 
первую очередь — сегодня  над 
человечеством нависла  большая 
беда — это терроризм. Это такая 
сила, которая хочет уничтожить  
все человечество. Терроризм не 
имеет нации и географическо-
го местоположения. К сожале-
нию,   иногда террор связывают, 
отождествляют  с  восточным и 
исламским миром. Считаю, что  
это мероприятие,  которое про-
ходит  в столь прекрасной ауре, 
хороший ответ этим утвержде-
ниям. Гуманизм Востока, скажем 
так — гуманизм Низами — ни-
когда не может создать террор. 
Потому что, у террориста нет ре-
лигии, нации, родителей.   Я еще 
раз выражаю признательность  
руководству Оксфордского уни-
верситета,  академику Наргиз 
Пашаевой. Уверен, что со време-
нем этот Центр, достигнув еще 
более положительных успехов, 
внесет свой новый вклад».

Президент Национальной 
Академии Наук  Азербайджана,  
академик Акиф Ализаде в своем 
выступлении подчеркнул: «Пре-
зентация книги Бертельса здесь, 
представление в Оксфордском 
университете нашего академика 
Наргиз Пашаевой как  ученого, 
как таланта является большой 
победой. Низами Гянджеви бо-
лее 850 лет  изучают, анализи-
руют  ученые, поэты, академики  
всего мира. Низами Гянджеви 
открывает сегодня большое 
окно в Европу. Я знаю, что своей 
деятельностью  Наргиз Пашаева, 
как и Петр I,  сегодня открыва-
ет новое  окно в Европу. Петр I 
«прорубил» окно  для полити-
ческих целей, а Наргиз Пашае-
ва  открывает научно-академи-
ческое, интеллектуальное окно.  
Мне кажется, что сделанный 
перевод этой книги  на англий-
ский язык можно считать  до-
стижением азербайджанской 
науки. Потому что, сегодня весь 

мир говорит, получает образо-
вание на английском языке. В 
своем выступлении Наргиз Па-
шаева  подробно и всесторонне 
говорила о гениальном поэте и, 
поэтому, я не буду останавли-
ваться на этом. Однако,  хочу 
отметить, что, предпринимая 
этот большой шаг, Наргиз Па-
шаева  достигла своеобразного 
успеха. Сегодня Наргиз ханум  
осуществляет деятельность как  
специалист,  реорганизующий 
азербайджанское образова-
ние. Каждый год  я принимаю 
участие в мероприятии «День 
выпускника» в университете, 
руководимом Наргиз ханум,  и 
каждый год у меня складыва-
ется такое впечатление, что у 
азербайджанского образования 
и науки блестящее будущее. С 
уверенностью могу сказать, что 
Центр успешно продолжит свою 
деятельность, и через некоторое 
время книги о Низами будут из-
даваться и в других европейских 
городах. Недавно я получил  
предложение  от итальянских 
ученых. Они просят нашего со-
гласия, чтобы перевести эту 
книгу Бертельса  на итальян-
ский язык. Одним словом, хочу 
сказать, что успешная работа в 
этом направлении  продолжа-
ется, творчество Низами, его 
гениальность,  азербайджанство 
шагает по Европе и всему миру».

Академик Акиф Ализаде 
добавил, что в Национальной 
Академии Наук Азербайджана 
учреждена золотая медаль име-
ни гениального Низами: «Раз в 
год эта медаль вручается одному 
азербайджанскому и одному за-
рубежному ученому.  Президиум 
Национальной Академии Наук 
Азербайджана  принял решение 
о вручении в этом году  золотой 
медали  руководителям  Науч-
ного центра Низами Гянджеви  
Наргиз Пашаевой и профессору 
Роберту Хойланду.  Хочу под-
черкнуть, что,  учитывая науч-
ную деятельность Наргиз ханум,  
второго мая этого года  она была 
избрана  действительным чле-
ном  Национальной Академии 
Наук Азербайджана».

В конце выступления  прези-
дент НАНА Акиф Ализаде  вру-
чил Наргиз Пашаевой  диплом 
академика.

На мероприятии  гостям так-
же была представлена концерт-
ная программа  в исполнении 
мастера мугама, ханенде Ферга-
ны Гасымовой.

Таким образом, церемония 
презентации  академического 
перевода на английский язык 
книги «Великий азербайджан-
ский поэт Низами», являющего-
ся одним из успешных проектов 
Научного центра Низами Гян-
джеви  Оксфордского универси-
тета, прошла на высшем уровне 
и вызвала большой интерес.

Отметим, что этот Центр, соз-
данный в 2013 году в Оксфорд-
ском университете по инициати-
ве академика Наргиз Пашаевой, 
— первая и единственная в Со-
единенном королевстве науч-
но-академическая структура, 
всесторонне и системно изучаю-
щая Азербайджан. За короткий 
период своей деятельности эта 
структура смогла стать функ-
циональной составной научной 
частью Оксфордского универ-
ситета. Центр Низами Гянджеви 
является официально признан-
ным структурным подразделе-
нием Оксфордского универси-
тета и обладает полномочиями 
координатора по Азербайджану 
не только по вопросам, связан-
ным с факультетом востокове-
дения данного университета, но 
и по всем вопросам, связанным 
с наукой и образованием во всех 
других сферах, представленных 
в Оксфордском университете.

АЗЕРТАДЖ

В Лондоне состоялась презентация первого перевода на английский язык 
книги Е.Бертельса «Великий азербайджанский поэт Низами»
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Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 10 июня в разные годы
О чем писал БР 10 июня.  
По материалам архива газеты.
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За январь—май 2017 года 
Международный аэро-
порт Гейдар Алиев обслу-
жил 1,37 млн пассажиров, 
что на 34% превышает ана-
логичный показатель про-
шлого года. Только в мае 
было обслужено 315 тыс. 
пассажиров. 

На значительном увеличе-
нии пассажиропотока в про-
шлом месяце также сказалось 
проведение в Азербайджане 
IV Исламских игр солидарно-
сти — BAKU 2017. Все струк-
туры гражданской авиации 
Азербайджана обеспечили вы-
сокий уровень обслуживания 
гостей и спортсменов, прибыв-
ших в страну в период Ислам-
ских игр.

За отчетный период на долю 

национального авиаперевоз-
чика «Азербайджанские Авиа-
линии» (AZAL) пришлось 767 
тыс. пассажиров, 204 тыс. из 
которых было перевезено на 
внутренних рейсах.

На международные рей-
сы пришлось 85% пассажиров. 
48,3% от международных пе-
ревозок бакинского аэропорта 
пришлось на долю AZAL, 51,7% 
— иностранных авиаперевоз-
чиков. 

На текущий момент бакин-
ский аэропорт обслуживает 28 
авиакомпаний, из них пять ло-
укостеров. С осени текущего 
года ожидаются полеты азер-
байджанской бюджетной авиа-
компании Buta Airways.

Новый аэровокзальный 
комплекс Международного аэ-
ропорта Гейдар Алиев (Тер-

минал 1) был сдан в эксплуа-
тацию в апреле 2014 года. Его 
общая площадь составляет 65 
тыс. кв.м. 

Международному аэропор-
ту Гейдар Алиев была присво-
ена престижная категория «4 
Звезды» от Skytrax, являющей-
ся влиятельной британской 
консалтинговой компанией, 
специализирующейся на изуче-
нии качества предоставляемых 
услуг различными авиакомпа-
ниями и аэропортами во всем 
мире.

В марте текущего года ба-
кинский аэропорт также воз-
главил список самых лучших 
по уровню предоставляемых 
услуг среди всех аэропортов 
России и стран СНГ по версии 
Skytrax World Airport Awards.

Международный аэропорт Гейдар Алиев  
существенно увеличил пассажиропоток

1927 г.
Северный шторм. Третьего дня перед закатом солн-

ца в районе Апшерона начался северный ветер, к утру 9 
июня перешедший в сильный шторм. По временам на-
крапывал дождь.  Температура воздуха понизилась. 
Шторм не повлиял на грузовые операции в порту, и все 

нефтеналивные суда продолжали погрузку. В остальных 
районах Каспия стояла сравнительно хорошая погода. На 
12-футовом рейде грузовые операции возобновились.

Образцовые суда. Инспекторским осмотром уста-
новлено, что из всех судов каспийского пароходства по 
чистоте и аккуратности отличаются пароходы «Буден-
ный» и «Надежда». Машины на этих пароходах работа-
ют совершенно бесшумно и содержатся в образцовой чи-
стоте.

Морские вести

ЛОНДОН. (ЗТА). В Нью-йоркских авиацион-
ных кругах предвидят, что в течение ближайших 
двух месяцев будет организован перелет через Ти-
хий океан. Для последней цели компания Дюпон 
предполагает устроить посередине Атлантического 
океана специальный паром для спуска аэропланов. 
Джусеппе Белланса, конструктор аэроплана, на ко-
тором Чемберлин перелетел из Нью-Йорка в Герма-
нию, образовал специальную компанию по транс-
портированию пассажиров и грузов на трехмотор-
ных гидропланах через Атлантический океан. К 
таким полетам  предполагается приступить в сентя-
бре, причем первоначально остановки должны де-
латься на Азорских островах, а затем на специаль-

ной плотине среди океана. Предполагают, что аппа-
раты, на которых предполагается производить та-
кие регулярные перелеты, смогут перевозить по 40 
пассажиров и что в них будут устроены специаль-
ные помещения и ресторан.

Полет Бэрда.  Американский летчик Берд, пер-
вым перелетевший над северным полюсом, готовит-
ся к перелету из Нью-Йорка в Европу.

В погоне за новым рекордом. В Лондоне офици-
ально подтверждают сведения, что в течение теку-
щего месяца под покровительством  министерства 
воздухоплавания будет произведена новая попытка 
побить рекорд безостановочного перелета по линии 
Англия — Индия.

Через океан по воздуху

1937 г.
Физкультурные организации Азербайджа-

на начали готовиться к всесоюзному параду физ-
культурников, который состоится 12 июля в Мо-
скве, на Красной площади. На параде будут пред-
ставлены все 11 союзных республик. Общее коли-
чество участников около 40 тысяч человек.

Колонна Азербайджана будет состоять из 150 
лучших физкультурников Баку и районов респу-
блики. На Красной площади в Москве будут про-
демонстрированы национальные азербайджан-
ские виды физкультуры и спорта, танцы и пля-
ски. Все упражнения, которые покажут азербайд-
жанские физкультурники, будут проделаны под 
музыку специального национального оркестра, 
который выедет в Москву вместе с участниками 
парада.

Спорт 

Всесоюзный парад физкультурников

АЛИ-БАЙРАМЛЫ. (По телеграфу). После бес-
сонных ночей в борьбе за сохранение колхозно-
го добра от наводнения, вчера уже вздохнули сво-
боднее — получили сообщение, что паводок идет на 
убыль. Однако сотни колхозников, не покидая сво-
их постов, продолжают воздвигать валы, укрепляя 
левый берег Куры.

Сегодня уже подходила к концу работа по соору-
жению валов в местах, откуда вновь образовавшие-
ся озера угрожали железной дороге.

Вода прорвалась к селениям Хилла и Мир-
за Али. В колхозе имени Орджоникидзе вода снес-
ла все. Жители переброшены на баркасе в  без-
опасные места. 17 хозяйств  остались в высо-
ком незатопленном месте, представляющим  

собой своеобразный остров.
Все мужское население района, оставившее 

хлопковые поля для борьбы со стихией, с завтраш-
него дня возвращается на поля.

С.БРОНСКИЙ

Паводок на Куре

Для улучшения аптечного хозяй-
ства в республике и подъема фар-
мацевтической промышленности 
Совнарком АзССР разрешил Глав-
ному аптечному управлению Нар-

комздрава внелимитные капиталь-
ные затраты в 1937 году на 1.500.000 
руб. и обязал его закончить к пер-
вому декабря текущего года рекон-
струкцию, капитальный ремонт и 

оборудование существующей аптеч-
ной сети. Вместе с тем, должны быть 
приспособлены и переоборудованы 
помещения для вновь открываемых 
в АзССР аптек.

В Совнаркоме АзССР
Улучшение аптечного хозяйства 

1947 г.
В  солончаковой степи, на правом 

берегу Куры, между станцией Мин-
гечаур и воротами Боз-дага, работа-
ют сотни строителей «Мингечаургэс-
строя».

Здесь проходит трасса новой же-
лезнодорожной ветки протяжением 

19 километров, по которой на строи-
тельство гидроузла пойдет основной 
поток стройматериалов, оборудова-
ния, будет доставлен на энергопло-
щадку поезд-электростанция.

За последнее время строитель-
ные работы на трассе новой ветки 
значительно усилились. Уже возве-
дено около 40 искусственных соору-
жений, закончены  бетонные работы 
по постройке нового моста через Кю-

рокчай. На мощных опорах уложе-
но металлическое верхнее строение. 
Сейчас строители укрепляют ложе  
русла реки, на котором построен кю-
рокчайский мост.

На участке между мостом и строй-
площадкой укладываются последние 
километры стальных путей. Работы 
здесь идут с таким расчетом, чтобы 
ввести новую ветку в эксплуатацию в 
конце июня.

На строительстве Мингечаурского гидроузла 

Не многие знают, что на бакинском мясокомбинате есть 
такой цех  — цех ширпотреба. Но если вы заглянете сюда, то 
увидите много интересного. В цехе делают пуговицы, щетки, 
гребни и расчески, игральные кости. Делают все это, по сути 
дела, из дарового сырья, так как сырье — рога, кости, волос  
— отходы основного производства. Но на этих отходах ком-
бинат получил в прошлом году около миллиона рублей при-
были. 

Сейчас в цехе ширпотреба открылось новое отделение — 
художественных изделий. Мастер цеха Алина Тегоевна Абае-

ва, побывавшая в прошлом году на одном из московских пти-
цекомбинатов, обучила сложному искусству художественной 
поделки десять девушек.

На столах небольшой комнаты — целый «цветник». Здесь 
и белые гладиолусы с тонкими, длинными тычинками, пыш-
ный букет ромашек, ирисы, махровая хризантема, розы всех 
цветов и оттенков, пионы, анютины глазки. И все это сдела-
но из перьев и пуха. 

Несомненно, такие сувениры охотно купит любая женщи-
на. Тем более, что стоят они недорого.

Из пуха и пера 

1957 г.
Несколько лет назад остров  Артем 

— центр крупного морского нефтедо-
бывающего района —  был соединен с 
материком дамбой и стал частью Апше-
ронского полуострова. Такая же участь 
ожидает еще один из островов Каспия 
— Песчаный. В этом году он прекратит 
свое островное существование .

9 апреля на прибрежной площадке, 

откуда через несколько месяцев широ-
кое полотно дамбы свяжет Песчаный 
с Большой землей, экскаватор вынул 
первые кубометры земли. К разбитым 
геодезическими партиями участкам 
подошли первые автомашины с людь-
ми и материалами. Пустынный берег 
ожил.

По сравнению с Артемовской дамба 
Зых — Песчаный превзойдет по длине 
более чем в два с половиной раза. Она 
будет сооружаться гидронамывом  с  
земснаряда. На строительство дамбы 

понадобится около 160 тысяч кубоме-
тров грунта и более 10 тысяч кубоме-
тров щебня и камня. Высота дамбы со-
ставит 1,8 метра над уровнем воды, а 
ширина ее 10 метров.

Со сдачей дамбы в эксплуатацию 
значительно улучшится связь берега с 
Песчаным, новой перспективной не-
фтяной площадью, во многом будет об-
легчена  транспортировка специаль-
ных грузов и нефтяного оборудования 
на буровые, находящиеся на острове и 
вокруг него.

Началось строительство  
новой дамбы на Каспии 

Успешное завершение про-
изводственной практики сту-
дентами Бакинской высшей 
школы нефти (БВШН) на пред-
приятиях итальянской ком-
пании KT-Kinetics Technology, 
представляющей известную 
компанию Maire Tecnimont 
Group в Азербайджане, при-
влекло внимание не только 
республиканских, но и зару-
бежных средств массовой ин-
формации. Сообщения о вру-
чении студентам соответству-
ющих сертификатов опубли-
кованы на сайтах компаний 
Maire Tecnimont и KT-Kinetics 
Technology SpA, а также рядом 
международных агентств ново-
стей, в том числе News Reality, 
Business News World, 24h Gold, 
Online News Planet, IC Portale 
dell’Industria Chimica, Milano 
Finanza, ADVN и Agenzia 

Giornalistica Repubblica на ан-
глийском, французском и ита-
льянском языках.

Как сообщили в пресс-
службе БВШН, торжественное 
вручение сертификатов студен-
там пятого курса Амаилу Ма-
медову, Риаду Бахшиеву и Са-
нану Ибрагимову, обучающим-
ся по специальности «инженер-
химик», состоялось в БВШН. В 
мероприятии приняли участие 
ректор Высшей школы Эльмар 
Гасымов, председатель Maire 
Tecnimont Group Фабрицио Ди 
Амато, исполнительный ди-
ректор компании Пьерроберто 
Фолджиеро, первый вице-пре-
зидент по специальным ини-
циативам и региональной ко-
ординации, вице-президент по 
России и Каспийскому регио-
ну Джанни Бардази, вице-пре-
зидент по коммерческим во-

просам компании KT-Kinetics 
Technology Андреа Вена, ру-
ководитель представитель-
ства компании в Азербайджане 
Никколо Хайлперн, менеджер 

отдела кадров Аида Баширова, 
профессора, учителя и студен-
ты Высшей школы.

АЗЕРТАДЖ

Европейские СМИ пишут  
о Бакинской высшей школе нефти

В целях изучения в условиях АзССР 
производства мергелит-цемента, являю-
щегося в ряде случаев заменителем дефи-
цитного портланд-цемента, Совнарком 
АзССР принял предложение Нарком-
местпрома АзССР о постройке в гор.Баку 
опытного завода для выработки мерге-
лит-цемента производительностью 10 

тонн в сутки. Строительство этого завода 
возложено на Наркомместпром  АзССР. 

На постройку опытного завода раз-
решено израсходовать до 30 тысяч ру-
блей. Наркомместпрому поручено в те-
чение июня—августа 1937 года произ-
вести на опытном заводе испытание  ба-
кинских, кировабадских и нахичеванских 

глин на получение мергелит-цемента. По 
изучению его свойств в качестве заме-
нителя портланд-цемента и установле-
ния себестоимости производства Нар-
комместпром должен внести на рассмо-
трение СНК АзССР свои предложения с 
заключением Госплана о строительстве в 
Аз.ССР промышленных заводов.

Строительство опытного завода «Мергелит-цемент» 
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Один из самых известных 
защитников страны, экс-
футболист сборной Азер-
байджана высказал мнение 
относительно предстоящего 
в Баку отборочного матча 
Чемпионат мира 2018 года 
между «милли» и Северной 
Ирландией.

«Шансы нашей националь-
ной команды на победу очень ве-
лики. Как мне кажется, того же 
мнения придерживаются лиде-
ры североирландцев и их глав-
ный тренер, а также некоторые 
зарубежные специалисты. Во 
всяком случае, прочтя их интер-
вью и прогнозы на матч Азер-
байджан — Северная Ирландия, 
можно сделать именно такой вы-
вод, — заявил 32-летний вете-
ран. — Конечно же, отобрать 3 
очка у сильной и сыгранной ко-
манды, дело не из легких. Не за-
бывайте и тот факт, что коман-
да Северной Ирландии находит-
ся на подъеме, почти половина 
ее основного состава выступает 
в английских командах. Но про-
ходных встреч в отборе на Чем-
пионат мира, как вы понимаете, 
не бывает по определению. Нуж-
но выложиться полностью, на 
все 100%, чтобы добиться желае-
мого результата. Если ребята по-
кажут свой фирменный футбол 
и будут максимально вниматель-
ны в защите, то, я уверен, вполне 
могут переиграть гостей. Повто-
ряю, сделать это тяжело, но воз-
можно. Все, как принято гово-
рить в таких ситуациях, в руках 
азербайджанской сборной. Во-

первых, у «милли» подобрался 
отличный состав исполнителей.
Во-вторых, матч состоится на 
стадионе «Тофик Бахрамов». Как 
известно, дома и стены помога-
ют. Полная самоотдача игроков 
и помощь родной публики долж-
ны способствовать успеху. Ну, а 
в третьих, в этот вечер состоит-
ся дебют Ричарда Алмейды в со-
ставе нашей национальной дру-
жины. Я много раз играл против 
него, и, как никто, знаю, сколько 
хлопот может доставить защите 
соперников этот потрясающий 
футболист. Алмейда способен 
на многое, поэтому я считаю его 
появление на поле весовым плю-

сом для нас. К тому же, его дебют 
в сборной нельзя назвать тако-
вым в полном смысле этого сло-
ва. Да, майку «милли» он наденет 
впервые. Но, по факту,  бразилец 
провел в Азербайджане не один, 
не два и даже не три, а целых 
пять сезонов. И каких, сезонов?! 
Он — один из ведущих игроков 
сильнейшей местной команды 
— «Карабаха». Одним словом, 
Алмейда заметно усилит атаку-
ющий потенциал отечественной 
сборной». 

Напомним, что в 2012—2014 
годах Рамалданов провел 16 мат-
чей в составе национальной ко-
манды Азербайджана.

Расим Рамалданов:  
«Дома и стены помогают»Полузащитник сборной 

Турции и испанского клу-
ба Барселона» Арда Туран 
выведен из состава наци-
ональной команды своей 
страны.

Причиной, побудившей ру-
левого турецкой дружины Фа-
тиха Терима отказаться от ус-
луг самого успешного футболи-
ста страны, стал конфликт меж-
ду спортсменом и журналистом 
Билалом Меше. Инцидент про-
изошел на борту самолета, ле-
тевшего из Македонии, где тур-
ки сыграли вничью (0:0) в то-
варищеском матче с местной 
сборной, в Словению, на учеб-
но-тренировочные сборы.  На 
протяжении всего полета пред-
ставитель прессы критиковал 
плеймейкера, обвиняя его в не-
добросовестной работе и неуда-
чах Турции в матчах отбороч-
ного цикла Чемпионата мира 
2018 года. Градус их общения 
повышался по мере полета, и 
незадолго до посадки перерос  
в драку.

Как утверждают все без ис-
ключения пассажиры того рей-
са, безусловным инициатором 
потасовки является Меше. К 
примеру, он обвинял Турана в 
том, что тот специально играет 
вполсилы. 

Однако Фатих Терим счел 
агрессию Турана неоправдан-
ной и, посоветовавшись с пре-
зидентом Турецкой федерации 
футбола Йылдырымом Демиро-
реном, решил отстранить опыт-
ного полузащитника от сбор-
ной. Таким образом, коллектив, 
занимающий с 8 очками 4 место 
в группе I, и стало быть,  имею-
щий довольно призрачные пер-
спективы попасть на мундиаль 
2018 года, завершит отбороч-
ный цикл без своего капитана и 
лидера атак.

«Флагман» азербайджан-
ского футбола клуб «Нефт-
чи» продолжает ротацию со-
става.

Как сообщает пресс-служба 
«нефтяников», на днях столич-
ный коллектив объявил о пре-
кращении сотрудничества по 
обоюдному желанию сторон еще 

с одним спортсменом. Это атаку-
ющий полузащитник Элтон Ягу-
блу, проведший в стане самой по-
пулярной отечественной коман-
ды 6 с половиной сезона.

 В заявлении указывается, что 
руководство «Нефтчи» поблаго-
дарило футболиста за выступле-
ние, пожелало успехов в дальней-
шей карьере.

Ягублу покидает «Нефтчи»

Арда отстранен от сборной
Ко

ро
тк

о
Селекция на «Мехти Гусейнзаде»

В Сумгайыте стартовал традиционный селекцион-
ный сбор, который проводит Академия местного од-
ноименного футбольного клуба.

Как и в предыдущие годы, мероприятие проходит 
на стадионе «Мехти Гусейнзаде» под руководством 
опытнейших наставников «Сумгайыта». 

Добавим, что в этих сборах, значение и важность 
которых трудно переоценить, принимают участие 
дети от 6 до 12 лет. Они продлятся около недели, по 
окончании чего будут отобраны наиболее одаренные 
ребята. 

«Сабайыл» готов к дебюту

Азербайджанский футбольный клуб «Сабайыл» 
усиленно готовится к старту сезона в сильнейшем Ди-
визионе страны — Topaz Премьер-лиге.

Помимо тактических и физических занятий, сто-
личный коллектив проводит и маштабную ротацию 
состава, укрепляя ряды опытными спортсменами.

Как известно, с открытием летнего трансферного 
окна дебютант Высшей лиги осуществил уже несколь-
ко приобретений. И вот, на днях представители коман-
ды сообщили о том, что «Сабайыл» подписал догово-
ры еще с тремя футболистами. Речь идет  о Рауле Ягуб-
заде из «Загаталы»,  Ямине Агакеримзаде из «Зиря» и 
Агшине Мухтароглу из «Туран-Товуза». 

Добавим,  что контракт с Ягубзаде рассчитан на два 
года, а с Агакеримзаде и Мухтароглу — на один сезон, 
но с возможностью пролонгации. 

По меньшей мере 20 чело-
век погибли, свыше 30 по-
лучили ранения в резуль-
тате взрыва в иракском го-
роде Эль-Мусайиб в 60 км к 
югу от Багдада.

Об этом сообщил телеканал 
Al Mayadeen.

По его информации, теракт 
в городе устроил смертник.

Министерство внутрен-
них дел Ирака подтвердило ги-
бель 20 человек. «Взрыв в рай-
оне рынка в Эль-Мусайибе осу-
ществил террорист-смертник, в 
результате погибли 20 человек, 
21 получил ранения», — заявил 
официальный представитель 
ведомства Саад Маан.

По данным портала Shafaq 

News, еще один взрыв произо-
шел в священном для мусуль-
ман-шиитов городе Кербела, 
ранения получили четыре чело-
века.

Ответственность за обе вы-
лазки взяла на себя террористи-

ческая группировка «Исламское 
государство Ирака и Леванта».

Как отмечается в докладе 
Миссии ООН по оказанию со-
действия Ираку, в мае жертва-
ми насилия в Ираке стали 354 
человек, 470 пострадали.

СМИ: «20 человек стали жертвами  
теракта в окрестностях Багдада»

Евросоюз намерен стать 
крупнейшим в мире ин-
вестором в военную про-
мышленность в ближай-
шие годы. Об этом заявил 
председатель Еврокомис-
сии Жан-Клод Юнкер, вы-
ступая на Международной 
конференции по обороне и 
безопасности в Праге.

«Представленный Евроко-
миссией (8 июня) проект Обо-
ронного инвестиционного фон-
да ЕС позволит Евросоюзу 
стать крупнейшим в мире ин-

вестором в оборонный сектор», 
— сказал он. Оборонный фонд 
должен с 2020 года обеспечи-
вать до €5,5 млрд инвестиций 
в военно-промышленный ком-
плекс государств ЕС в год.

Юнкер подчеркнул, что се-
годня все страны ЕС тратят 
примерно половину от того, что 
выделяют на оборону США, од-
нако эффективность европей-
ских ассигнований составля-
ет всего 15% от американских. 
Причиной этого, по его словам, 
является глубокая фрагмента-
ция европейского ВПК.

Юнкер: «ЕС намерен стать крупнейшим  
в мире инвестором в военную промышленность»

Альянс движения «Республика на мар-
ше» и партии «Демократическое дви-
жение» выйдет на первое место в пред-
стоящем 11 июня первом туре выборов 
в Национальное собрание Франции, 
получив 29% голосов избирателей. Об 
этом свидетельствуют данные опроса 
общественного мнения, проведенного 
службой Elabe по заказу новостного те-
леканала BFMTV.

На втором месте после проправитель-
ственной коалиции окажется альянс, воз-
главляемый партией «Республиканцы» — ее 
результат, согласно опросу, будет равен 23%. 
На третьем месте в рейтинге — «Националь-
ный фронт» с результатом в 17%.

За группой ведущих партий следует левое 
движение Жана-Люка Меланшона «Непод-
чинившаяся Франция» с результатом в 11%. 
Французская социалистическая партия, ко-
торую поддерживает Радикальная левая 

партия и ряд мелких политических групп, 
получат лишь 9% голосов. От этой группы 
отстают французские «зеленые» с результа-
том в 3% и Французская коммунистическая 
партия с 2%. Крайне левые могут надеяться 
не более чем на 0,5% — это обычный для них 
уровень на разного рода выборах.

Французские политические обозревате-
ли, рассматривая данные этого опроса, об-
ращают особое внимание на то, что поло-
вина электората страны не намерена уча-
ствовать в выборах. О том, что обязательно 
придут голосовать в первом туре выборов, 
заявили лишь 49% респондентов. Наиболь-
шее число голосующих отмечено в груп-
пах лиц в возрасте 50—65 лет — 51% и 65 
лет — 66%. При этом в выборах планируют 
участвовать лишь 32% лиц в возрасте 18— 
24 лет.

Опрос был проведен через Интернет 
5—8 июня на основе репрезентативной вы-
борки в 2001 человека, из которых 1918 вне-

сены в избирательные списки. Первый тур 
выборов в Национальное собрание состоит-
ся во Франции 11 июня, второй — 18 июня.

Опрос: альянс «Республики на марше» и демократов 
победит в первом туре выборов во Франции

Британские  
консерваторы  
лишились 
парламентского  
большинства  
в результате выборов

Консервативная партия Ве-
ликобритании лишилась пар-
ламентского большинства в ре-
зультате состоявшихся 8 июня 
досрочных парламентских вы-
боров.

Об этом свидетельствуют 
окончательные результаты го-
лосования.

Партия премьер-министра 
Терезы Мэй гарантировала 308 
депутатских мандатов. 

Лондонская полиция про-
вела очередное задержание в 
рамках расследования терак-
та, совершенного в центре 
британской столицы 3 июня. 
Об этом говорится в разме-
щенном на официальном сай-
те Скотленд-Ярда сообщении.

Согласно этому заявле-
нию, 29-летний мужчина был 
задержан в районе Ньюэм в 
восточной части Лондона по 
подозрению в «совершении, 
подготовке или подстрека-
тельстве к теракту». Подозре-
ваемый был доставлен в один 
из полицейских участков на 

юге столицы. В его доме про-
вен обыск.

Мужчина стал уже восем-
надцатым задержанным после 
теракта 3 июня.

В этот день поздно вече-
ром три террориста на авто-
мобиле совершили наезд на 
пешеходов в районе Лондон-
ского моста. Затем они доеха-
ли до Боро-маркета, располо-
женного в непосредственной 
близости, вышли из маши-
ны и с ножами стали нападать 
на прохожих. Погибли восемь 
человек, правоохранители за-
стрелили нападавших.

Скотленд-Ярд задержал еще одного 
подозреваемого в организации  
лондонского теракта

Azərbaycan Hava Yolları (AZAL) Qapalı Səhmdar 
Cəmiyyətinin kollektivi Azərbaycan Respublikasının 
energetika naziri Natiq Ağaəmi oğlu Əliyevin vəfatından 
kədərləndiyini bildirir və ailə üzvlərinə dərin hüznlə 
başsağlığı verir.
Natiq Əliyevin əziz xatirəsi onu sevənlərin qəlbində həmişə 
yaşayacaqdır.
                                     Allah rəhmət eləsin!


